
EHHA
136

Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ɣó rp̄uts
Arrieta: ɣorp̄ú ts
Bakio: ɣorp̄ú tserð̄i
Bermeo: ɣorp̄utsé rð̄i
Berriz: ɣorp̄ú tserð̄i
Bolibar: gó rp̄uts
Busturia: 
Dima: ɣá rī
Elantxobe: ɣorp̄ú tserð̄i
Elorrio: ɣó rp̄uts
Errigoiti: gorp̄ú tserð̄i (?)
Etxebarri: ɣorp̄ú tserð̄i, tró ŋko
Etxebarria: 
Gamiz-Fika: gorp̄ú ts
Getxo: ɣorp̄ú tse
Gizaburuaga: tró ŋgo
Ibarruri (Muxika): ɣorp̄ú tserð̄i
Kortezubi: tró ŋko
Larrabetzu: gó rp̄uts
Laukiz: garí̄ 
Leioa: troŋko
Lekeitio: ɣorp̄ú tserð̄i
Lemoa: ɣó rp̄uts
Lemoiz: troŋkó 
Mañaria: 
Mendata: tró ŋko
Mungia: 
Ondarroa: 
Orozko: ɣó rp̄uts, tró ŋko
Otxandio: pá par ̄(?)
Sondika: ɣó rp̄uts
Zaratamo: gá rī, *gó rp̄uts
Zeanuri: tró ŋko
Zeberio: ɣó rp̄uts, *śoiŋ̯gá ne
Zollo (Arrankudiaga): 
Zornotza: tró ŋgo

Araba

Aramaio: 

Gipuzkoa

Aia: ɣɔrp̄ú ts, *śó ɲ
Amezketa: kɔrp̄ú ts, korp̄utserð̄ie (mark.)
Andoain: ɣorp̄ú ts
Araotz (Oñati): tró ŋko
Arrasate: ɣó rp̄uts

Arroa (Zestoa): ɣɔrp̄ú ts
Asteasu: troŋkú á  (mark.), trú ŋkó 
Ataun: kɔrp̄ú ts
Azkoitia: ɣɔŕp̄uts
Azpeitia: ɣɔrp̄ú ts
Beasain: trú ŋgo
Beizama: gɔrp̄ú ts
Bergara: gó rp̄uts
Deba: kɔŕp̄uts
Donostia: embó r ̄
Eibar: gó rp̄uts
Elduain: gorp̄ú ts, troŋkó 
Elgoibar: ɣorp̄ú ts
Errezil: ɣɔrp̄ú ts
Ezkio-Itsaso: ɣɔrp̄ú ts
Getaria: ɣɔŕp̄ú ts
Hernani: kɔrp̄ú ts
Hondarribia: korp̄utsa (mark.)
Ikaztegieta: ɣorp̄ú ts
Lasarte-Oria: troŋkó 
Legazpi: ɣɔrp̄ú ts, gɛŕīs ɣó ǰé  (mark.)
Leintz Gatzaga: ɣé rī
Mendaro: ɣɔrp̄ú ts
Oiartzun: tró ŋkó 
Oñati: ɣorp̄ú ts, trōŋkú a (mark.)
Orexa: kɔŕp̄uts
Orio: kɔrp̄ú ts
Pasaia: gó rp̄ú ts
Tolosa: kɔrp̄ú ts
Urretxu: gɔŕp̄uts
Zegama: 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
ká xa korp̄utsein̯á  (mark.)

Alkotz: 
Aniz: 
Arbizu: 
Beruete: ká xa, ɣorp̄ú ts
Donamaria: trú ŋko
Dorrao / Torrano: ɣɔrp̄ú ts
Erratzu: gó rp̄uts
Etxalar: tró ŋko
Etxaleku: 
Etxarri (Larraun): gó rp̄utsé  (mark.)
Eugi: ɣorp̄ú ts
Ezkurra: 
Gaintza: kɔrp̄ú ts

Goizueta: gó rp̄uts
Igoa: truŋkó , gɔrp̄ú ts
Jaurrieta: kó rp̄uská xa, 

korp̄ú tská xara (mark.)
Leitza: 
Lekaroz: ɣó rp̄uts
Luzaide / Valcarlos: gó rp̄uts
Mezkiritz: 
Oderitz: kɔŕp̄ú ts
Suarbe: ɣɔŕp̄uts
Sunbilla: tró ɲtʃu
Urdiain: 
Zilbeti: 
Zugarramurdi: 

Lapurdi

Ahetze: tRuŋkó 
Arrangoitze: gó rp̄uts
Azkaine: goRpú ts
Bardoze: 
Beskoitze: 
Donibane Lohizune: tRú ŋko
Hazparne: gó Rputs
Hendaia: tRó ŋko
Itsasu: ɣoRpusɣá in̯a (mark.)
Makea: ɣó Rputs
Mugerre: gorp̄uts
Sara: ɣoRpú ts
Senpere: ɣó Rputs
Urketa: gorphú ts
Uztaritze: goRpú ts

Nafarroa Beherea

Aldude: ɣó rp̄uts
Arboti: korpý lantsain̯ erdí a (mark.) (?)
Armendaritze: ɣorp̄ú tserd̄í 
Arnegi: ɣorp̄ú sɣaí n
Arrueta: gó rp̄uts
Baigorri: gorputs
Bastida: 
Behorlegi: 
Bidarrai: trú ŋko
Ezterenzubi: gerú̄ ntseti ɣó it̯i
Gamarte: gorp̄ú sgá iɲ̯
Garrüze: korputsain̯ erð̄ia (mark.)
Irisarri: gó Rputs
Izturitze: gorphú ts
Jutsi: gorphits

Landibarre: 
Larzabale: gorphú ts
Uharte Garazi: gorp̄ú strú ŋko

Zuberoa

Altzai: gerīkó ti ɣoit̯ikú a (mark.), 
gerīkos gaɲí a (mark.)

Altzürükü: gaɲí a (mark.)
Barkoxe: khó rpits 
Domintxaine: 
Eskiula: gé rīkoź gaɲí a (mark.)
Larraine: khorpitsgó hen, erdisgó hen
Montori: kó Rphí sgá ɲa (mark.)
Pagola: 
Santa Grazi: khó rpits, khorpitsgá ɲ
Sohüta: khó rphuts (?), gó rphuts (?), 

kó rphits
Urdiñarbe: gé rīko ɣoit̯ikú a (mark.)
Ürrüstoi: khó rpits 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Sohüta (Z): kó rphits
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2127. Mapa: tronco (humano) / tronc / body

GALDERA: 59010

gerri
garri
gorp(h)utz
gorphitz
k(h)orputz
k(h)orpitz
gorputzerdi
gorpuzgain
tronko
trunko
trongo
trungo
(korpuz)kaja
gerrikoz gañ
gerriko goiti(ko)
bestelakoak

Leioa: “Selango tronkó fuerte dekon, tronko sabalá”. 
Laukiz: Kaderak eta besok estire garri. Dana ixingo da “garri”.
Lemoiz: Idunéti garriré, “tronkó”.
Oñati: “Tronkúa” be esaten da, baña... “gorputza” edo...
Azpeitia: Dánai re “gorpútzé”.
Pasaia: Lepotik onea bitartekua, au dena, “gorputza”, geo esaten da besuak eta ankak eta... 

burua.
Dorrao: Ánki'páe ta bésoi'páe, “górputzá”.
Beruete: “Kája, górputzé” ígual-iguál.
Igoa: Nik ólaxe ésan ín dot, “trunku”, “górputze” esáten da.
Eugi: Gerrúntzetík goití “gorpútze”. Gerruntzetik beiti “ankak” ta “ipurdi mazela”.
Hendaia: Trónko utsa, gerriz goitikua. 
Larzabale: 'Le tronc' e “gorputza”. 
 

- Burua eta gorputz-adarrak dituen giza gorputzaren zati 
nagusiaren izena galdetu da.
- Galdera honetan jasotako zenbait erantzun 59020 'cuerpo / 
corps' galderan ere jaso dira. Larzabalen, adibidez, bi galderetan 
“gorphutza” jaso da eta 'Le tronc' e “gorphutza” azaldu du 
lekukoak.
- Bestelakoak: enbor (Donostia), erdizgohen (Larraine), gañia 
(Altzürükü), khorpitzgohen (Larraine), papar (Otxandio), papo 
(Ezterenzubi), soingane (Zeberio), soñ (Aia), troñtxu (Sunbilla). 


